
 

 

SPECIAL INVITATION 
Mass of Thanksgiving for the Jubilee of the 
Sisters and the foundation of the Missionaries 
of Charity in Bridgeport. All are invited. 
ON JUNE 20, 2026, AT 11AM IN ST PE-
TER CHURCH  

INVITACION ESPECIAL 
Invitamos a toda  la comunidad de San Pedro a 
celebrar la misa de acción de gracias por el ju-
bileo de las Hermanas y la fundación de las Mi-
sioneras de la Caridad 
SABADO 20 DE JUNIO A LAS 11AM EN 
NUESTRA PARROQUIA 

LA VOZ DE SU PARROCO 
REFLEXIÓN DEL EVANGELIO –         

MATEO 9,36–10,8  

Jesús contempla a la multitud y se conmueve profun-
damente porque la ve “como ovejas sin pastor”. Su 
mirada no es de juicio, sino de misericordia. Él co-
noce el cansancio, las heridas y las necesidades de 
cada persona, y continúa mirando al mundo con el 
mismo amor. 
Ante esta realidad, Jesús invita a sus discípulos a 
orar para que el Señor envíe trabajadores a su mies. 
La misión nace primero de la oración y luego del 
envío. Dios llama a cada bautizado a colaborar en su 
obra de salvación, ya sea mediante el testimonio de 
vida, el servicio o el anuncio del Evangelio. 
Finalmente, Jesús envía a los Doce con una misión 
clara: proclamar que el Reino de Dios está cerca y 
llevar esperanza, sanación y consuelo a los demás. 
También nosotros somos enviados hoy a compartir 
gratuitamente el amor que hemos recibido de Dios, 
siendo signos de su misericordia en nuestras fami-
lias, comunidades y lugares de trabajo. 
 Pregunta para reflexionar: 
¿De qué manera puedo responder al llamado de Je-
sús para ser un trabajador en su mies y llevar su 
amor a quienes me rodean? 

VOICE OF YOUR PASTOR 

GOSPEL REFLECTION – MATTHEW 
9:36–10:8  

Jesus looks upon the crowds with deep compassion 
because they are “like sheep without a shepherd.” 
His gaze is not one of judgment but of mercy. He 
sees the struggles, wounds, and needs of every per-
son, and He continues to look upon the world with 
the same loving heart today. 
Faced with this reality, Jesus tells His disciples to 
pray that the Lord will send laborers into His har-
vest. Mission begins with prayer and then leads to 
action. God calls every baptized person to partici-
pate in His saving work through witness, service, 
and proclamation of the Gospel. 
Jesus then sends out the Twelve with a clear mis-
sion: to proclaim that the Kingdom of Heaven is at 
hand and to bring hope, healing, and consolation to 
others. We too are sent today to share freely the 
love we have received from God and to become 
instruments of His mercy in our families, communi-
ties, and workplaces. 
Question for reflection: 
How can I respond to Jesus’ call to be a laborer in 
His harvest and bring His love to those around me? 

CONSECRATION TO THE SACRED 
HEART OF JESUS 

O Sacred Heart of Jesus, I give myself wholly to 
You. Take my heart, my thoughts, my words, and 
my deeds, that I may love what You love and desire 
what You desire. Be my strength in weakness. my 
refuge in temptation. and my guide in every trial. 
Reign in my mind, my heart, my will, and my life. 
that I may belong totally to You. Sacred Heart of 
Jesus, burn within me with Your holy love. and 
make me faithful to You always. Amen. 
 
 
 
 
 
 

CONSAGRACIÓN AL SAGRADO 
CORAZÓN DE JESÚS 

  
Oh, Sagrado Corazón de Jesús, me entrego por com-
pleto a Ti. Toma mi corazón, mis pensamientos, mis 
palabras y mis obras, para que pueda amar lo que Tú 
amas y desear lo que deseas. Sé mi fortaleza en la 
debilidad, mi refugio en la tentación y mi guía en 
cada prueba. Reina en mi mente, mi corazón, mi vo-
luntad y mi vida, para que pueda pertenecer total-
mente a Ti. Sagrado Corazón de Jesús, arde dentro 
de mí con Tu santo amor y hazme fiel a Ti siempre. 
Amén. 

 

 

XXI DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO/ELEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 06/14/2026 

PARISH STAFF & CONTACTS 
Rev. Alexis Moronta 

PASTOR                                                      
Frmoronta@diobpt.org                                        

Ext. 12 
Office St. Peter Church                                         

203-366-5611                                                           
Ext. 10 

Sr. Anna Rodríguez, M.S.S 
Dir. Of Religious Ed 

Convent of Mary Immaculate                  
203-334-5681                               

dre@StPetersBpt.org 
Parish Secretary                                                      

secretary@stpetersbpt.org 

Bookkeeper 
Ext. 11 

Ana Salgado de Santiago 
Finance Chairperson 

203-543-3702 

Iglesia San Pedro 
St. Peter Church 

695 Colorado Avenue, Bridgeport CT 06605 
Established 1900 

CONFESIONES/ COFESSIONS 

O llamar a la oficina para programar una cita/ Or call to the office for 
appointment  203-366-5611 

BAUTISMO/ BAPTISM 
Llamar a la oficina, para los requisitos necesarios/ call to the offices  
for requirements 203-366-5611 

MISAS DE LA SEMANA/ WEEKDAYS LITURGIES 
LUNES/MONDAY 7:00PM 

MARTES/ TUESDAY-7:00PM 
MIÉRCOLES/ WEDNESDAY-

8:00AM 
JUEVES/ THURSDAY-

7:00PM 
VIERNES/ FRIDAY-7:00PM 

SABADOS/SATURDAY 
4:00PM ENGLISH 
7:00PM ESPANOL 

DOMINGOS/SUNDAY 
8:00AM ESPANOL 
10:00AM ENGLISH 
12:00PM ESPANOL 

ADORACION AL SANTISIMO/ HOLY ADORATION 
LUNES 1:00PM- 9:00PM 
JUEVES 1:00PM- 9PM 

VIERNES 1:00PM-9:00PM 

MONDAY 1:00PM-9:00PM 
THURSDAY-1:00PM-9:00PM 

FRIDAY-1:00PM-9:00PM 

MATRIMONIO/ MARRIAGE 
Debe Contactar  el Sacerdote por lo menos seis meses antes/
contact the priest at least six month in advance 

CUIDADO DE LOS ENFERMOS/ CARE OF SICK 

Llamar y dar información completa para visitarlos/ Call with com-
plete information to schedule a visit 

CATECISMO-                                             
RELIGIOUS INSTRUCTIONS/ CCD & 

RCIA 
Llamar al Convento Maria Inmaculada/ her-
mana Ana Rodríguez/call Sister Ana 
Rodríguez at Mary Immaculate Convent 
203-334-5681 

ENTRENAMIENTO DE VIRTUS/  VIRTUS TRAINING 
Todas las personas que quieran ser voluntarios de la parroquia deben hacer el entrenamiento de Virtus. Por favor lla-
mar a la oficina, para más información.tel. 203-366-5611. Puede entrar a la pagina web: www.stpetersbpt.org.                                                                                                                                                 
All people who want to volunteer at the parish should do the Virtus training. Call to the office for more information, 
203 366-5611 ; website www.stpetersbpt.org. 

 

HORARIOS DE OFICINA /OFFICE HOURS 

Lunes y martes- Monday and Tuesday: 10am - 4pm 
Miércoles-Wednesday: CERRADO/ CLOSED 

Jueves y Viernes- Thursday and Friday: 10am- 5pm 
OFICINA CERRADA DE 1PM A 2PM- HORA DE ALMUERZO 

OFFICE CLOSED FOR LUNCH FROM 1PM TO 2PM 
Sábado y Domingo- Saturday and Sunday: CERRADO/CLOSED 

Oficina Tel. / Office Phone: 203-366-5611 
Fax: 203-335-1924 
www.stpetersbpt.org 



 

 

List for Donations we need for 
the 2026 Festival  

You can start bring your donations to the of-
fice or in church 

Pueden comenzar a traer sus donaciones 
a la oficina o en la Iglesia 

∙ Aluminum Foil Wrap/Papel de aluminio 
(any brand is welcome/cualquier marca es 
bienvenido) 

 
∙ 50-60 gallons Trash Black Bags/50-60 

galones bolsas de basura (any brand is 
welcome/cualquier marca es bienvenido) 

  

· Roll Paper Towels/Papel Toalla 
(any brand is welcome/cualquier marca es 
bienvenido) 

 
· Dish Soap/Jabón de Fregar 
(any brand is welcome/cualquier marca es bien-
venido) 

 
When you bring the item or items you 
would like to donate you can leave them in 
the entrance of the church with the Ushers. 
Cuando Traigas el o los artículos que vas 
a donar lo puedes dejar con las personas 
de la Bienvenida en la parte de la entrada 
de la Iglesia. 

¡¡¡NECESITAMOS TU AYUDA!!! 
la Parroquia San Pedro solicita cordialmente 
su apoyo y colaboración para nuestro Festival 
Parroquial que se realizará los días 7 Y 8 DE 
AGOSTO. Puedes ayudar donando algunos 
de los artículos que aparecen en la lista, o 
comprometiéndote a trabajar en conjunto con 
el comité, para que esta actividad, que busca 
unirnos como familia tenga éxito. Toda ayuda 
será de gran bendición para hermosa actividad 
comunitaria. Encargada general: Marie Lugo 
203-526-2104. Gloria Pérez 203-583-7130 

¡GRACIAS POR SU GENEROSIDAD Y 
APOYO!! 

¡¡¡WE NEED YOUR HELP!!! 
Your Parish kindly requests your support and 
collaboration for our Parish Festival taking 
place on August 7th and 8th. Any contribution 
will be a great blessing for the success of this 
beautiful community event. Contact person 
Marie Lugo 203-526-2104 & Gloria Perez 
203– 583-7130 
THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY 

AND SUPPORT! 

 

 

UNO EN CRISTO 
APELACIÓN DEL OBISPO 2026 

META: $23,700 
La Campaña del Obispo nos invita a vivir “The One”, 
nuestra visión diocesana de renovación espiritual y pas-
toral. Unidos como Uno en Cristo, apoyamos ministe-
rios que acompañan a otros en la fe, reflejan la verdad, 
la belleza y la bondad, y sirven a quienes más lo necesi-
tan en todo el Condado de Fairfield.  

Saint peter parish 
2026 Bishop’s appeal as of 2/1/26 
Bishop’s Appeal Goal / $23,700 

Total pledged / 7,991 (34%) 
Donors to Date  / 34 Donors 

ONE IN CHRIST 
2026 BISHOP’S  APPEAL 

GOAL: $23,700 
The Bishop's Appeal invites us to live out "The One," 
our diocesan vision of spiritual and pastoral renewal. 
United as One in Christ, we support ministries that ac-
company others in faith, reflect truth, beauty and good-
ness and serve those in need throughout Fairfield 
County. 

RIFA DE SAN PEDRO--AGOSTO 15, 2026 

 RAFFLE-ST PETER- AUGUST 15, 2026. 

Please help us sell the tickets. Each $25. 

Por favor, ayúdanos a vender los boletos. Cada 
uno cuesta $25.  

FIRST PRIZE: $20,0000 American Express Gift 
Card 

SECOND PRIZE: $6,000 American Express Gift 
Card 

THIRD PRIZE: $4,000 American Express Gift Card 

FOUR-THIRTEEN $1,000 American Express Gift 
Card 

SI DESEAS COMPRAR TU BOLETO EN 
LÍNEA, ESCANEA EL CÓDIGO/ IF YOU 
WISH TO PURCHASE YOUR TICKET ONLINE, 
SCAN THE CODE  

 

LÁMPARASÊDELÊSANTÍSIMO 
las Lámparas del Santísimo de esta semana 

Son: 
En Acción de Gracia de la fam. Acá- Martez 

Ofrecida por: Maria Aca  
En Acción de Gracia por la Fam. Vicens -Acá  

Ofrecida por: Maria Aca  

INTENCIONES DE MISA/ MASS INTENTIONS  

SATURDAY      06/13/2026                                              
4:00PM         For the intentions on San and Sue Rizzitelli      
7:00PM              +Jesús Torres                                            
7:00PM              +José Maria Torres                                                        
7:00PM              + Ramon Marrero                                                
7:00PM               + Julia Cruz Martínez                                               
SUNDAY               06/14/2026                                                   
8:00AM                 +Julia Cruz Martínez                                                 
10:00AM               +Thomas A. Mulligan                                        
12:00PM     Aniversario de matrimonio de Irma y José Vasquez  
12:00PM         por la salvación  de la fam, Villalba Morales                   
12:00PM         +Ramon A. Lugo                                           
12:00PM         +Mireya Rodríguez                                    
12:00PM         +José Jesid Grandas Diaz                                     
12:00PM         +Liset Santo                                                        
12:00PM        + José Bristol Santiago                                              
MONDAY           06/15/2026                                                 
7:00PM                +Julia Cruz Martínez                               
7:00PM                +Eneida Ramírez                                            
7:00PM               +José Jesid Grandas Diaz                                           
TUESDAY          06/16/2026                                                   
7:00PM                +Julia Cruz Martínez                                       
WEDNESDAY         06/17/2026                                          
8:00AM                +Julia Cruz Martínez                                                                                                                    
THURSDAY         06/18/2026                                              
7:00PM                +Julia Cruz Martínez                                       
7:00pm                    acción de gracias a la virgen Maria y a Je-
sús Sacramentado por la vida de Carlos Valentin Berrios Jr. y 
Rocco Berrios                                                                               
FRIDAY               06/19/2026                                                                    
7:00PM               +Michelle Cruz García                                 
7:00PM               +Teodora Valentin                                  

BAUTISMOS 

las personas que desean bautizar a su hijo(a) 
deben cumplir con los siguientes  requisitos 

· Entrevista con el Párroco 

· Deben ser miembros activos de la Parroquia  

· Llenar el formulario de registro bautismal 

· Deben estar asistiendo a la misa dominical  
PARA MAS INFOMACION LLAMAR AL 
203-366-5611 

- BAPTISM 

People who wish to have their child baptized must 
meet the following requirements 

· Interview with the Parish Priest 

· Must be active members of the Parish 

· Fill out the baptismal registration form 

· Must be attending Sunday Mass 

FOR MORE INFORMATION CALL / 203-366-
5611 


